
SUSITARIMAS NR. 1 
DĖL 2021 M. KOVO 23 D. RANGOS SUTARTIES DĖL 330 KV VIENGRANDĖS OL JURBARKAS-BITĖNAI  

REKONSTRAVIMAS Į DVIGRANDĘ NR. 21VP-SUT-40 PAKEITIMO 

Vilnius, 2021-07-12 Nr. 21VP-SUTP-11 

 
LITGRID AB (toliau – „Užsakovas“), pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, 

juridinio asmens kodas 302564383, kurios registruota buveinė yra Viršuliškių skg. 99B, LT-05131 Vilnius, 

duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama

     

, ir 

Tiekėjų grupė, susidedanti iš UAB „Empower-Fidelitas“, įstatymų nustatyta tvarka tinkamai įsteigta ir 

veikianti įmonė, įregistruota Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, įmonės kodas 123855155, 

kurios buveinė registruota adresu Galinės g. 8, Galinė LT-14247 Vilniaus r., Lietuva, PVM mokėtojo kodas 

LT238551515 ir EMPOWER AS, įstatymų nustatyta tvarka tinkamai įsteigta ir veikianti įmonė, įregistruota 

Estijos Respublikos juridinių asmenų registre, įmonės kodas 11445550, kurios buveinė registruota adresu 

K. A. Hermanni 8a, 10121 Talinas, Estija, PVM mokėtojo kodas EE101187453 (toliau – Rangovas), kuriai 

atstovauja 

, iš kitos pusės, 

toliau Užsakovas ir Rangovas kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai — Šalimi, 

ATSIŽVELGDAMOS Į TAI, KAD: 

a) Šalys 2021 m. kovo 23 d. sudarė rangos sutartį dėl 330 kV viengrandės OL Jurbarkas-Bitėnai  

rekonstravimas į dvigrandę Nr. 21VP-SUT-40 (toliau – Sutartis);  

b) Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. gegužės 19 d. nutarimu Nr. 370 „Dėl ypatingos valstybinės 

svarbos elektros energetikos sistemos sinchronizacijos projekto „330 kV elektros perdavimo linijos 

Kruonio HAE – Bitėnai statyba“ inžinerinės infrastruktūros vystymo plano patvirtinimo“ buvo patvirtintas 

vystymo planas; 

c) 2021 m. kovo 25 d. Rangovo raštu Nr. 21GD-819 kreipėsi su prašymu pateikti projektavimo užduoties 

papildymą ar patikslinimą pagal šiai dienai žinomą aktualią darbų apimtį; 

d) 2021 m. balandžio 26 d. Rangovas Raštu 21GD-1172 kreipėsi su prašymu siekiant tinkamai ir laiku 

įvykdyti Sutartį leisti pasitelkti naujų Subrangovų  UAB „Sweco Lietuva“ Kauno filialas ir UAB „Sons 

of driling“  inžinerinių geologinių (geotechninių) tyrimų atlikimui. 

e) Vadovaujantis Sutarties 19 punktu, Sutartis gali būti keičiama Sutartyje numatytais atvejais, taip pat 

Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų 

srities perkančiųjų subjektų, įstatyme (toliau – Pirkimų įstatymas) ar kitame Įstatyme numatytais 

atvejais, kai pagal Įstatymus nereikia atlikti naujos pirkimo procedūros; 

f) Vadovaujantis Sutarties konkrečiųjų sąlygų 13.1 punkto (i)  papunkčiu, pakeitimai gali būti daromi tais 

atvejais, jeigu dėl nenumatytų priežasčių yra reikalinga pakeisti Užsakovo reikalavimuose numatytus 

reikalavimus, kuriuos turi atitikti Rangovo Techninis projektas ir Darbai (galutinis Darbų rezultatas); 

g) Vadovaujantis Sutarties konkrečiųjų sąlygų 13.1 punkto (a), (h) papunkčiais, pakeitimai gali apimti 

tokius klausimus: Užsakovo reikalavimų pakeitimą, tačiau tiek, kiek tokiu pakeitimu nėra keičiamas 

Sutarties bendrasis pobūdis ir Subrangovų (subtiekėjų) sąrašo, Rangovo vadovų sąrašo pakeitimus; 

h) Užsakovas pagal Rangovo pateiktus dokumentus įvertino naujų subrangovų UAB „Sweco Lietuva“ Kauno 

filialas ir UAB „Sons of driling“ atitiktį pirkimo sąlygose nustatytiems reikalavimams ir nustatė, kad: 1) 

UAB „Sweco Lietuva“ Kauno filialas ir UAB „Sons of driling“ turi reikalingą kvalifikaciją b) punkte 

nurodytiems darbams atlikti; 2) subrangovai neturi pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų; 

i) Vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto 

paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo (toliau - Pirkimų įstatymas) 97 str. 1 d. 5 p. Pirkimo 

sutartis ar preliminarioji sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos 

pirkimo procedūros pagal šį įstatymą, kai pakeitimas, neatsižvelgiant į jo vertę, nėra esminis, kaip 

nustatyta šio straipsnio 4 dalyje. Šiame susitarime nurodyti Projektavimo užduoties pakeitimai ir 
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papildomų subrangovų pasitelkimas Sutartyje nurodytų  darbų atlikimui neatitinka nei vienos Pirkimų 

įstatymo 97 str. 4 d. nustatytos esminio sutarties pakeitimo sąlygos.    

Šalys sudarė šį susitarimą dėl Sutarties pakeitimo (toliau — Susitarimas) ir susitarė: 

1. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 3.1 punktą ir išdėstyti jį 

taip: 

„2021-2023 metais planuojama rekonstruoti esamą viengrandę 330 kV elektros perdavimo oro liniją 

(toliau – OL) Jurbarkas – Bitėnai (LN531) į dvigrandę oro liniją nuo 14 atramos iki 113 atramos“. 

2. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 3.2 punktą ir išdėstyti jį 

taip: 

„Viengrandės Jurbarkas – Bitėnai (LN531) ruožo rekonstravimo į dvigrandę 330 kV OL planuojamas ilgis 

– apie 39 km. 330kV OL Jurbarkas – Bitėnai rekonstrukcija bus vykdoma „iki rakto“.“. 

3. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1 punktą ir išdėstyti jį 

taip: 

„Suprojektuoti 330 kV įtampos oro linijos (toliau tekste – OL) Jurbarkas - Bitėnai (LN 531) dalies nuo 

atramos Nr.14 iki atramos Nr. 113 rekonstravimo į dvigrandę 330 kV OL darbus. Techniniame projekte 

turi būti:“. 

4. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1.1 punktą ir išdėstyti 

jį taip: 

„suprojektuoti 330 kV OL Jurbarkas -Bitėnai (LN 531) laidų keitimo darbai atkarpoje nuo atramos Nr.14 

iki atramos Nr.113 į ne mažesnio elektrinės galios pralaidumo kaip 1650 A (viena fazė). Suprojektuoti 

laidų ne mažesnio elektrinės galios pralaidumo kaip 1650 A (viena fazė) įrengimo darbai antrojoje 

grandyje (perspektyvinė 330 kV OL KHAE-Bitėnai (LN 448)) atkarpoje tarp atramų Nr.14 ir Nr.113. Laidų 

skaičius fazėje – 2 vnt. (du).“. 

5. Panaikinti kaip neaktualų Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1.2 

punktą. 

6. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1.4 punktą ir išdėstyti 

jį taip: 

„suprojektuoti OL grandžių sujungimo (šuntavimo) darbus atramoje Nr.14 ir atramoje Nr. 113, OL 

bandymams atlikti“. 

7. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1.5 punktą ir išdėstyti 

jį taip: 

„suprojektuoti esamo žaibosaugos troso su šviesolaidiniu kabeliu (toliau tekste – ŽTŠK) panaudojimo 

arba naujo įrengimo darbai. Taip pat naujo ŽTŠK įrengimo, dėl naujai statomų atramų aukščio 

priežasties, darbai“. 

8. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1.8 punktą ir išdėstyti 

jį taip: 

„pateiktas 330 kV OL dalies nuo atramos Nr.14 iki atramos Nr.113 išilginis profilis, kuriame turi būti 

pateikti, tačiau neapsiribojant, ŽTŠK ir laidų įlinkiai, atstumai nuo laidų iki žemės, kelių paviršiaus 

kiekviename OL tarpatramyje, esant normaliam ir kritiniam (skaičiuojama aplinkos temperatūra 

t=+35oC, laido įšilimo temperatūra t= +80oC ir vėjo greitis v= 0,6 m/s) OL darbo režimams.  Atstumai 

nuo OL apatinių laidų iki žemės, kelių paviršiaus turi būti projektuojami ne mažiau kaip 1,5 m didesni 

nei nurodyti Elektros linijų instaliacijos ir įrengimo taisyklėse (toliau tekste – ELIĮT), esant kritiniam 

(skaičiuojama aplinkos temperatūra t= +35oC ir laido įšilimo temperatūra t= +80oC, vėjo greitis v≤0,6 

m/s) OL darbo režimui“. 

9. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1.9 punktą ir išdėstyti 

jį taip: 

„pateiktas 330 kV OL dalies nuo atramos Nr.14 iki atramos Nr.113 trasos planas, kuriame galima 

identifikuoti esamų ir projektuojamų OL kraštinių laidų padėtį horizontalioje projekcijoje.“. 
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10. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1.13 punktą ir išdėstyti 

jį taip:  

„suprojektuoti metalinių tarpinių atramų Nr. 20, 24, 40, 52, 67, 68, 74, 77, 81, 83, 87, 93, 95, 108, 111 

(P330-3 tipo), Nr. 23, 47 (P330-3+5 tipo), Nr. 48 (U330-1+9 tipo), Nr. 59, 64, 66, 85, 110 (U330-1+14 

tipo) (viso: 23 vnt.) išmontavimą.“. 

11. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1.14 punktą ir išdėstyti 

jį taip: 

„suprojektuoti 2 vnt. viengrandžių gelžbetoninių tarpinių atramų (Nr.14, 113) keitimo dvigrandėmis 

metalinėmis inkarinėmis darbai. Pateikti ir suderinti su Litgrid AB šių atramų projektinių apkrovų 

derinius ir schemas. Viso: 2 vnt.“. 

12. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1.15 punktą ir išdėstyti 

jį taip: 

„suprojektuoti 63 vnt. viengrandžių gelžbetoninių ir 24 vnt. metalinių tarpinių atramų keitimo 

dvigrandėmis metalinėmis tarpinėmis atramomis darbai. Viso: 87 vnt.“. 

13. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 4.1.16 punktą ir išdėstyti 

jį taip: 

„suprojektuoti 11 vnt. viengrandžių metalinių inkarinių atramų keitimo dvigrandėmis metalinėmis 

inkarinėmis darbai. Viso: 11 vnt“. 

14. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 6.1 ir 6.2 punktus ir 

apjungus išdėstyti juos taip: 

„Suprojektuoti esamo 24 skaidulų žaibosaugos troso su šviesolaidinėmis skaidulomis (toliau - ŽTŠK) 

panaudojimo arba naujo įrengimo darbus 330 kV OL Jurbarkas - Bitėnai (LN-531) rekonstruojamame 

ruože. 

6.1.1. Jeigu visame ruože būtų panaudotas esamas ŽTŠK, suprojektuoti naujo ŽTŠK įrengimo, dėl 

naujai statomų atramų aukščio priežasties, darbus. Trūkstamą ŽTŠK ilgį panaudoti iš šiame projekte 

tieksimo ŽTŠK avarinio rezervo ilgio. 

6.1.2. Jeigu visame ruože būtų panaudotas esamas ŽTŠK, turi būti numatytos reikiamos priemonės 

jam išsaugoti OL atramų keitimo metu. 

6.1.3. Jeigu visame ruože būtų įrengiamas naujas ŽTŠK, atramose Nr. 14 ir Nr. 113 jis turi būti 

sujungtas su esamu ŽTŠK, o esamas ŽTŠK išmontuotas, suvyniotas ant būgnų ir pristatytas į PSO sandėlį. 

Naujas ŽTŠK turi būti ne blogesnių parametrų kaip esamas ŽTŠK“.  

15. Pakeisti Sutarties 1 priedo „Užsakovo reikalavimai“ (projektavimo užduoties) 7.1 punktą ir išdėstyti jį 

taip: 

„Suprojektuoti metalinių tarpinių atramų Nr. 20, 24, 40, 52, 67, 68, 74, 77, 81, 83, 87, 93, 95, 108, 111 

(P330-3 tipo), Nr. 23, 47 (P330-3+5 tipo), Nr. 48 (U330-1+9 tipo), Nr. 59, 64, 66, 85, 110 (U330-1+14 

tipo) (viso: 23 vnt.) demontavimą. Esant poreikiu Rangovui bus pateikti atramų brėžiniai“. 

16. Pakeisti Sutarties 10 priedą „Subrangovų (subtiekėjų) sąrašas“ papildant jį šiais subrangovais: 

Subtiekėjo 

pavadinimas 

Subtiekėjo adresas, 

telefonas 

Subtiekėjui 

perduodamų atlikti 

paslaugų/darbų/prekių 

pavadinimas ir 

apibūdinimas (tikslus 

aprašymas) 

Jeigu subtiekėjui perduodamiems 

atlikti darbams/paslaugoms/suteikti 

prekėms keliamas kvalifikacinis 

reikalavimas, šiame stulpelyje 

nurodomas Pirkimo sąlygų 5 priedo 2 

lentelės kvalifikacijos reikalavimo 

punktas 

 
 UAB „Sweco 
Lietuva“  
Kauno filialas  

 

 
 A. Strazdo g. 22, 

Kaunas,  
Tel. 8 37 200931  
kaunas@sweco.lt  

 

Inžineriniai geologiniai 

geotechniniai) tyrimai 

7.2. p. 
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 UAB „Sons of 
driling“  

 

Bičiulių g. 16, Vilnius, 

Tel. + 

info@sons.lt 

Inžineriniai geologiniai 

geotechniniai) tyrimai 

7.2. p. 

17. Kitos Sutarties sąlygos nekeičiamos ir lieka galioti visa apimtimi. 

18. Visus Šalių tarpusavio santykius, atsirandančius iš Susitarimo ir neaptartus jo sąlygose, reglamentuoja 

Sutartis ir Lietuvos Respublikos teisės aktai. 

19. Šalys patvirtina, kad jokių pretenzijų viena kitai dėl įsipareigojimų, kylančių Susitarimo pagrindu, neturi 

ir įsipareigoja jų nereikšti ateityje. 

20. Susitarimas įsigalioja nuo jo sudarymo momento ir tampa neatskiriama Sutarties dalimi.  

21. Susitarimo priedai yra neatskiriama šio Susitarimo dalis. Prie Susitarimo pridedama: 

21.1. Rangovo raštas, 1 lapas; 
21.2. UAB „Sons of drilling“ kvalifikaciją pagrindžiantis dokumentas, 1 lapas; 
21.3. UAB „Sweco“ kvalifikaciją pagrindžiantis dokumentas, 1 lapas; 
21.4. UAB „Sweco“ EBVPD, 8 lapai; 
21.5. UAB „Sons of drilling“ EBVPD, 8 lapai; 
21.6. UAB „Sweco“ sutikimas, 1 lapas; 
21.7. UAB „Sons of drilling“ sutikimas, 1 lapas; 
21.8. Planuojama mokėti darbo užmokesčio mediana, 1 lapas; 
21.9. UAB „Sweco“ įgaliojimas, 1 lapas. 
 

Užsakovo vardu: 
 
 

 Rangovo vardu: 
 
 
 

 

  (parašas) 

 

 

    
 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 


